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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৩৭৭ [আজািতক নাারঃ ১৪৬২]

২১/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৯২৬. িনকটাীয়েদরেক যাকাত দওয়া।

باب الزكاة علَ الاقَارِبِ

আরবী

حدَّثَنَا ابن ابِ مريم، اخْبرنَا محمدُ بن جعفَرٍ، قَال اخْبرن زَيدٌ، عن عياضِ بن عبدِ

اله، عن ابِ سعيدٍ الْخُدْرِيِ ـ رض اله عنه ـ خَرج رسول اله صل اله عليه وسلم

ف اضح او فطْرٍ الَ الْمصلَّ ثُم انْصرف فَوعظَ النَّاس وامرهم بِالصدَقَة فَقَال ‏"‏ ايها

ثَركا نُتيار ّنفَا ،دَّقْنتَص اءسّالن شَرعا م‏"‏ ي فَقَال اءسّالن َلع ردَّقُوا ‏"‏‏.‏ فَمتَص النَّاس

تياا رم ،يرشنَ الْعفُرَتو ننَ اللَّعرثُ‏"‏ ت قَال هال ولسا ركَ يذَل بِمو النَّارِ ‏"‏‏.‏ فَقُلْن لها

‏"‏‏.‏ ثُم اءسّالن شَرعا مي ندَاكحا نم ازِمالْح لجالر ِلُبل بذْها دِينو قْلاتِ عصنَاق نم

انْصرف فَلَما صار الَ منْزِله جاءت زَينَب امراةُ ابن مسعودٍ تَستَاذِنُ علَيه فَقيل يا

رسول اله هذِه زَينَب فَقَال ‏"‏ اى الزيانبِ ‏"‏‏.‏ فَقيل امراةُ ابن مسعودٍ‏.‏ قَال ‏"‏ نَعم اىذَنُوا

،ل لنْدِي حانَ عكو ،دَقَةبِالص موالْي ترمنَّكَ اا هال ِا نَبي ا قَالَتذِنَ لَها ‏"‏‏.‏ فَالَه

‏.‏ فَقَالهِملَيع بِه دَّقْتتَص نم قحا لَدَهوو نَّهودٍ اعسم ناب معفَز ،بِه دَّقتَصنْ اا تدرفَا

دَّقْتِ بِهتَص نم قحلَدُكِ اوكِ وجودٍ، زَوعسم ناب دَقه عليه وسلم ‏"‏ صال صل ِالنَّب

علَيهِم ‏"‏‏.‏

বাংলা

১৩৭৭। ইবনু আবূ মারয়াম (রহঃ) ... আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, এক ঈদুল আযহা বা

ঈদুল িফতর িদেন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ঈদগােহ গেলন এবং সালাত (নামায/নামাজ) শষ

করেলন। পের লাকেদর উপেদশ িদেলন এবং তােদর সাদকা দওয়ার িনদশ িদেলন আর বলেলনঃ লাক সকল!

তামরা সাদকা িদেব। তারপর মিহলাগেণর িনকট িগেয় বলেলনঃ মিহলাগণ তামরা সাদকা দাও। আমােক

জাহাােম তামােদরেক অিধক সংখক দখােনা হেয়েছ। তারা বলেলন, ইয়া রাসূলাাহ! এর কারণ িক? িতিন

বলেলনঃ তামরা বশী অিভশাপ িদেয় থাক এবং ামীর অকৃত হেয় থাক। হ মিহলাগণ! ান ও ীেন অপূণ
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হওয়া সেও দৃঢ়েচতা পুেষর বুি হরণকািরণী তামােদর মত কাউেক দিখিন।

যখন িতিন িফের এেস ঘের পছেলন, তখন ইবনু মাস’উদ (রাঃ) এর ী যায়নাব (রাঃ) তাঁর কােছ েবেশর

অনুমিত চাইেলন। বলা হল, ইয়া রাসূলাাহ! যায়নাব এেসেছন। িতিন বলেলন, কান যায়নাব? বলা হল, ইবনু

মাস’উেদর ী। িতিন বলেলনঃ হাঁ, তােক আসেত দাও। তােক অনুমিত দওয়া হল। িতিন বলেলন, ইয়া

নবীয়াাহ আজ আপিন সা’দকা করার িনেদশ িদেয়েছন। আমার অলংকার আেছ। আিম তা সা’দকা করব ইা

কেরিছ। ইবনু মাস’উদ (রাঃ) মেন কেরন, আমার এ সাদকায় তাঁর এবং তাঁ সানেদরই হক বশী। তখন রাসূল

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ইবনু মাস’উদ (রাঃ) িঠক বেলেছ। তামার ামী ও সানই তামার এ

সাদকায় অিধক হকদার।

English

Narrated Abu Sa`id Al-Khudri:

On `Id ul Fitr or `Id ul Adha Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) (p.b.u.h) went out to the
Musalla. After finishing the prayer, he delivered the sermon and ordered the
people to give alms. He said, "O people! Give alms." Then he went towards
the women and said. "O women! Give alms, for I have seen that the majority
of the dwellers of Hell-Fire were you (women)." The women asked, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! What is the reason for it?" He replied, "O women! You curse
frequently, and are ungrateful to your husbands. I have not seen anyone
more deficient in intelligence and religion than you. O women, some of you
can lead a cautious wise man astray." Then he left. And when he reached his
house, Zainab, the wife of Ibn Mas`ud, came and asked permission to enter
It was said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! It is Zainab." He asked, 'Which
Zainab?" The reply was that she was the wife of Ibn Mas'ub. He said, "Yes,
allow her to enter." And she was admitted. Then she said, "O Prophet of
Allah! Today you ordered people to give alms and I had an ornament and
intended to give it as alms, but Ibn Mas`ud said that he and his children
deserved it more than anybody else." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) replied, "Ibn Mas`ud
had spoken the truth. Your husband and your children had more right to it
than anybody else."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1384
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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